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小学校及び義務教育学校就学のお知らせ
Pahayag ng pagdalo sa elementarya at sapilitang paaralan ng edukasyon
あなたのお子様は，来年度，日本の小学校又は義務教育学校に入学できる年齢になります。

Ang iyong anak ay makakapasok sa isang Japanese elementarya o sapilitang edukasyon sa paaralan sa susunod na taon.
つきましては，○○市の小学校又は義務教育学校への入学を希望される場合には，○○市教育委員会に申請が必要になりますので，別紙「入学意向確認書」に記載のうえ，○○市教育委員会学務課か，就学予定の学校へ提出をお願いします。

Samakatuwid, kung nais mong magpasok ng isang elementarya o isang pasistang paaralan ng edukasyon sa ○○ City, kakailanganin mong mag-aplay sa ○○ City Board of Education. Mangyaring isumite ito sa Lupon ng Edukasyon ng Lunsod o ang paaralan na balak mong dumalo.
なお，○○市では１０月から１１月にかけて各学校で，就学時健康診断が実施されますので，その機会をご利用して，学校に直接ご提出いただければ幸いです。

Bilang karagdagan, sa Lungsod ng ○○, ang bawat paaralan ay magkakaroon ng pagsusuri sa medikal sa paaralan mula Oktubre hanggang Nobyembre, kaya't lubos itong pinahahalagahan kung magagamit mo ang pagkakataong iyon upang maipasa ito nang diretso sa paaralan.


【Makipag-ugnay】


　○○市教育委員会学務課


Lupon ng Edukasyon ng ○○ City Division ng Akademikong Dibisyon


Makipag-ugnay: 


TEL   -  -    (pagpapalawig     )








